BASE ONE

Short instruction


https://manuals.plus/m/674a02d62db4f5b5b389e843159f15ed7ec0034168d46f0b22dd894fd069c2de

)

)

Z
"/










_DE |
_EN |
_ T ]

A WICHTIGE INFORMATIONEN UND WARNUNGEN

Diese Kurzanleitung dient nur der Ubersicht. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung vor dem Einbau des Kindersitzes in |lhr Fahrzeug sorgfaltig
durch und halten Sie sie zum spéateren Nachschlagen immer griffbereit.

Ohne Genehmigung der Zulassungstelle diirfen keine Veranderungen an der
Basis und am Kindersitz vorgenommen werden.

Damit Ihr Kind richtig geschiitzt werden kann, ist es unbedingt notwendig, den
Kindersitz so zu verwenden, wie es in den Bedienungsanleitungen fiir Kindersitz
und Basis beschrieben wird.

Benutzen Sie niemals andere als die in der Bedienungsanleitung beschriebenen
und am Sitz markierten Punkte, um den Kindersitz zu befestigen.

Dies ist ein verbessertes Kinderriickhaltesystem der Kategorie i-Size. Es

ist nach der UN Regulierung Nr. 129/04 zur Verwendung auf solchen
Fahrzeugsitzen genehmigt, die geméB den Angaben des Fahrzeugherstellers

im Fahrzeughandbuch fiir i-Size-Riickhaltesysteme geeignet sind. Verfiigt

Ihr Fahrzeug tiber keinen i-Size Sitzplatz, iiberpriifen Sie bitte anhand der
beigelegten Fahrzeug-Typenliste, ob eine Verwendung erlaubt ist.

Die aktuelle Version der Typenliste erhalten Sie auf
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VERWENDUNGSMOGLICHKEITEN

Ihr Kindersitz ist nur mit der Base One kompatibel, wenn sie auf dem Kindersitz
einen der folgenden Zulassungsaufkleber vorfinden:
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A IMPORTANT INFORMATION AND WARNINGS

e These brief instructions only serve as an overview. Carefully read this user
guide before installing the car seat in your vehicle and always keep it to hand
for future reference.

Without the approval of the Type Approval Authority, the base and the car seat
may not be modified or added to in any way.

In order to keep your child properly protected, it is absolutely essential that you
use the car seat as described in the User guides for both car seat and base.

¢ Do not use any load bearing contact points other than those described in the
User guide and marked on the car seat.

This is an i-Size Enhanced Child Restraint System. It is approved according
to UN Regulation No. R129/04, for use in i-Size compatible vehicle seating
positions as indicated by vehicle manufacturers in their vehicle user manuals.
If your vehicle does not have an i-Size seating position, please check the
enclosed vehicle Type List.
* You can obtain the most up-to-date version of the Type List from
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DIFFERENT USES OF THE BASE

Your car seat is only compatible with the Base One, if you can see one of the
following Type Approval labels on your car seat:
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A INFORMAZIONI IMPORTANTI E AVVERTENZE A INFORMATIONS IMPORTANTES ET AVERTISSEMENTS [ DE_

o Queste brevi istruzioni rappi 0 solo una ica. Leggere o Ces bréves instructions ne servent qu'a donner une vue d'ensemble. Lisez
attentamente questa Guida utente prima di installare il seggiolino auto nel attentivement ce guide utilisateur avant d'installer le siége auto dans votre

veicolo e tenerla sempre a portata di mano per consultazioni future.

Senza |'approvazione dell'autorita di omologazione, la base e il seggiolino per
auto non possono essere modificati né subire aggiunte in alcun modo.

Al fine di mantenere il bambino correttamente protetto, & assolutamente
essenziale utilizzare il seggiolino per auto secondo le istruzioni delle guide
utente del seggiolino per auto e della base.

Non utilizzare punti di contatto portanti diversi da quelli descritti nelle istruzioni e
contrassegnati sul seggiolino per auto.

Questo & un sistema avanzato di ritenuta per bambini i-Size. E approvato ai
sensi del Regolamento UN N. R129/04, per ['uso con le posizioni di seduta nel
veicolo compatibili con i-Size, come indicato dai fabbricanti di veicoli nei relativi
manuali utente. Se il veicolo non ¢ dotato di una posizione di seduta i-Size,
controllare I'elenco allegato con i tipi di veicoli.

Si puo ottenere la versione piu aggiorata dell'elenco con i tipi sul sito web
qr.cyb: li l ibili

| DIVERSI DELLA BASE

Il seggiolino per auto & compatibile solo con la Base One; sul seggiolino per auto &
possibile vedere una delle seguenti etichette con l'approvazione del tipo:
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véhicule et gardez-le toujours a portée de main pour pouvoir le consulter
ultérieurement.

Sans l'approbation de I'Organisme réglementaire, la base et le siége auto ne
peuvent en aucune fagon étre modifiés ou ajoutés.

Afin d'assurer une protection adéquate de votre enfant, il est absolument
essentiel d'utiliser le siége auto comme décrit dans les Guides de
l'utilisateur du siége auto et de la base.

Ne pas utiliser de points de contact porteurs autres que ceux qui sont décrits
dans les instructions et qui sont marqués sur le siége auto.

Il s'agit d'un systéme de retenue amélioré i-Size pour enfant. Il est approuve
conformément au Réglement de 'ONU N° R129/04, pour une utilisation dans
les siéges de véhicule compatibles i-Size, comme indiqué par les constructeurs
de véhicules dans leurs manuels utilisateur. Si votre véhicule n'est pas équipé
d'un siége i-Size, consultez la Liste des types de véhicule ci-jointe.

Vous pouvez obtenir la version la plus récente de la Liste des types dans
qr.cyb ibili

DIFFERENTES UTILISATIONS DE LA BASE

Votre siége auto n'est compatible qu'avec la Base One, si vous pouvez voir [une des
étiquettes d'homologation de type suivantes sur votre siége auto:
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A BELANGRIJKE INFORMATIE EN WAARSCHUWINGEN

VERSCHILLENDE TOEPASSINGEN VAN DE BASIS

Deze korte instructies zijn slechts een overzicht. Lees deze
gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het autostoeltje installeert in
uw voertuig en houd de handleiding altijd bij hand zodat u deze later altijd kunt
raadplegen..

De basis en het autostoeltje mogen op geen enkele manier worden aangepast

of gewijzigd zonder de toestemming van de relevante typegoedkeuringsinstantie.

Om uw kind degelijk te beschermen, is het essentieel dat u het autostoeltje
gebruikt in overeenstemming met de gebruiksaanwijzing van het autostoeltje
en de basis.

Gebruik geen contactpunten voor het dragen van de lading ander dan de
contactpunten die in de instructies worden beschreven en zijn aangeduid op
het autostoeltje.

Dit is een i-Size Verbeterd beveiligingssysteem voor kinderen. Het is
goedgekeurd in overeenstemming met VN-reglement nr. R129/04, voor gebruik
in i-Size compatibele zitplaatsen zoals aangeduid door de autoproducenten in
hun gebruiksaanwijzingen. Als uw voertuig geen i-Size zitplaats heeft, lees dan
de bijgevoegde lijst met voertuigtypes.

U vindt de meest recente versie van de typelijst op

qr.cyb: i l ibili

Uw autostoeltje is alleen compatibel met Base One als u een van de volgende

typegoedkeuri

op uw at tie ziet:
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A WAZNE INFORMACJE | OSTRZEZENIA

o Ta skrocona ma jedynie cel pogladowy. Przed zamontowaniem fotelika w
samochodzie przeczytaj uwaznie te instrukcje obslugi i zawsze miej ja pod reka
do wykorzystania w przysztosci.

Bez homologacji organu udzielajagcego homologacii typu baza i fotelik

samochodowy nie moga by¢ w zaden sposob modyfikowane.

o Aby zapewni¢ dziecku odpowiednig ochrong, bezwzglednie konieczne jest
uzywanie fotelika samochodowego w sposob opisany w instrukciji obstugi
zarowno dla fotelika jak i bazy.

o Nie uzywac¢ zadnych no$nych punktéw stycznosci innych niz opisane w
instrukcji i oznaczone na foteliku samochodowym.

o Jest to wzmocniony system i-Size do podtrzymywania dzieci. Jest on
homologowany zgodnie z regulaminem ONZ nr R129/04, do stosowania z
fotelami pojazdow w pozycjach kompatybilnych z regulacja i-Size, zgodnie ze
wskazaniami w instrukcjach obstugi producentow pojazdow. Jesli Twoj pojazd
nie posiada miejsca siedzacego i-Size, sprawdz zalaczona liste typow pojazdow.

* Najbardziej aktualng wersje listy typow mozna uzyskac na stronie
qr.cyb li ibili

ROZNE ZASTOSOWANIA BAZY

Twoj fotelik samochodowy jest kompatybilny jedynie z baza Base One, jesli jest na
nim widoczna jedna z ponizszych etykiet homologacii typu:
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A\ DULEZITE INFORMACE A VAROVANI

o Tento struény navod slouzi pouze jako pfehled. Nez autosedacku nainstalujete
do auta, peclivé si prectéte tuto uzivatelskou pfirucku a méjte ji vzdy po ruce

A FONTOS INFORMACIOK ES FIGYELMEZTETESEK

o Ez arévid Utmutato kizarolag attekintéskent szolgal. Olvassa el alaposan ezt a
hasznalati tmutatot, mielétt az autosiilést a jarmivébe helyezné, és kesébbi

hivatkozas céljabol mindig tartsa azt kéznél. pro budouci pouziti.
o Atipusvizsgalati hatosag jovahagyasa nélkiil az alapot és autosiilést tilos o Bez predchoziho svoleni schvalovaciho organu je autosedacku i zakladnu
modositani vagy barmilyen modon kiegésziteni. zakazané jakymkoliv zptisobem upravovat nebo k nim pfidavat soucasti.
* Gyermeke megfelel6 védelme érdekében elengedhetetlen, hogy az autéiilést o Aby byla zajisténa absolutni bezpec&nost vaseho ditéte, pouzivejte

az autoiilés és az alapfelhasznaloi utmutatéjaban leirt modon hasznalja.
Csak az Gtmutatoban leirt és az autotilésen megjeldlt rogzitési pontokat
alkalmazza.

Ez egy i-Size tovabb gyermek bi agi rendszer. Az UN R129/04
sz. szabalyozas értelmében az i-Size gyermekiilésekkel kompatibilis jarmiiilés
poziciokhoz engedélyezett, a jarmgyartd kézikonyvében leirtaknak megfeleléen.

autosedacku i zakladnu podle tohoto navodu.

Pouzivejte pouze zatézové body popsané v navodu a ozna¢ené na autosedacke.

Toto je détsky zadrzny systém i-Size. Vyhovuje nafizeni UN ¢. R129/04, pro
pouziti ve vozidlech kompatibilnich s polohovacim systémem i-Size, jak je
uvedeno vyrobcem vozidla v uzivatelském navodu pro vozidlo. Pokud vase
vozidlo nema polohovaci systém i-Size, zkontrolujte prosim pfilozeny seznam

Ha jarmdve nem rendelkezik i-Size uléspozicioval, akkor ellenérizze a mellékelt vozidel.

jarm tipuslistat.

Nejnovéjsi verzi seznamu vozidel naleznete na strankach
A tipuslista legujabb verziojat a qr.cyb li ibili
qr.cyb lii / honlaprol téltheti le.

NE PO z Y

Pokud jsou na typovém $titku uvedeny nasledujici znacky, vase autosedacka je
kompatibilni pouze se zakladnou Base One:

AZ ALAPKULON FELHASZN Al

Ha On a kévetkezd tipusengedély-cimkék egyikét latja az autoilésen, akkor az On
autoiilése csak a Base One alappal kompatibilis.

Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size
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A DOLEZITE INFORMACIE A VAROVANIA

Tento struény navod sluzi len ako prehlad. Pred montazou autosedacky si
pozorne preditajte tento navod a majte ho vzdy po ruke pre buduce pouzitie.
Bez predchadzajiiceho suhlasu od schvalovacieho organu je zakazané zakladriu
i autosedacku akymkolvek spésobom upravovat alebo k nim pridavat sucasti.
Aby bolo vase dieta riadne chraneng, je nevyhnutné, aby bola autosedacka i
zakladia pouzivana tak, ako je to uvedené v tomto navode.

Pouzivajte iba tie nosné kontaktné body, ktoré su popisané v tomto navode a
oznacené na autosedacke.

Toto je detsky zadrzny systém i-Size. Vyhovuje nariadeniu UN ¢. R129/04, pre
poutzitie vo vozidlach kompatibilnych s polohovacim systémom i-Size, ako je
uvedené vyrobcom vozidla v pouzivatelskom navode pre vozidlo. Ak vase vozidlo
nema polohovaci systém i-Size, skontrolujte prosim prilozeny zoznam vozidiel.
Najnovsiu verziu zoznamu vozidiel mozete najst

na qr.cyb i /

ROZNE POUZITIE ZAKLADNE

Vase autosedacka je kompatibilna s Base One, iba ak sa na typovom titku objavia
nasledujuce znacky:
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A\ INFORMACION IMPORTANTE Y ADVERTENCIAS

Estas breves instrucciones solo sirven como vision general. Lea con cuidado
esta guia del usuario antes de instalar la silla de coche en su vehiculo y
consérvela siempre a mano para consultas futuras.

Sin la aprobacion de la Autoridad de Homologacion de Tipos, la base y el
asiento de coche no pueden modificarse ni se les puede anadir nada de
ninguna manera.

A fin de mantener a su nifo adecuadamente protegido, es absolutamente
esencial que utilice el asiento de coche tal como se describe en las guias
del usuario tanto del asiento de coche como de la base.

No utilice ningun punto de contacto de soporte de carga que no sea de los
descritos en las instrucci y marcados en el asiento de coche.

Este es un sistema de retencion infantil mejorado i-Size (Tama#io i). Esta
aprobado de acuerdo con el Reglamento de las Naciones Unidas N.° R129/04,
para su uso en posiciones de asiento de vehiculos compatibles con i-Size
segun lo indican los fabricantes de vehiculos en sus manuales para el usuario.
Si su vehiculo no tiene una posicion de asiento i-Size, consulte la lista de tipos
de vehiculos incluidos.

Puede obtener la version mas actualizada de la Lista de tipos en
ar " o

DIFERENTES USOS DE LA BASE

Su asiento de coche solo es compatible con la Base One, si puede ver alguna de
las siguientes etiquetas de homologacion de tipo en su asiento de coche:

Aton B2 i-Size

Aton S2 i-Size



A\ INFORMAGOES IMPORTANTES E AVISOS A VIKTIG INFORMATION OCH VARNINGAR

Dessa korta instruktioner ska endast ses som en éversikt. Las den har

Estas instrugdes breves servem apenas como um resumo. Leia atentamente

este manual do utilizador antes de instalar a cadeira auto no seu veiculo e bruksanvisningen noga innan du monterar barnstolen i bilen och férvara den
mantenha o manual sempre & mao para consultas futuras. alltid latt atkomlig fér framtida referens.
* Sem a aprovagao da entidade homologadora, a base e a cadeirinha de automével ¢ Basen och bilstolen inte modifieras eller byggas ut pa nagot sitt utan
néo poderéo ser modificadas ou suplementadas de nenhuma forma. godkénnande fran typgodkannandemyndigheten.
o Para manter a crianga devidamente protegida, é absolutamente essencial o For att halla ditt barn skyddat pa bésta sétt &r det synnerligen viktigt
usar a cadeirinha de automével conforme descrito nos manuais do utilizador att du anvénder bilstolen enligt beskrivningarna i bilstolens och basens
da base e da cadeirinha de automovel. anvandarhandbécker.

N&o use quaisquer superficies de contacto de suporte de carga além das que Anvind bara de lastbarningskontaktpunkter som beskrivs i instruktionerna och
se encontram descritas nas instrugdes e que estao marcadas na cadeirinha som &r markerade pa bilstolen.
de automovel.

Detta ar en i-Size Enhanced-bilstol. Den &r godkénd enligt FN-férordning nr.

+ O sistema de retenao de criancas aperfeigoado i-Size. Encontra-se aprovado R129/04, for anvandning i en i-Size-kompatibel bils sitspositioner som indikerat
em o como to da Comissao Ex das Nagdes av biltillverkaren i respektive bils anvéndarhandbok. Om din bil inte har ndgon
Unidas para a Europa n.” R129/04 para o uso em lugares sentados dos i-Size-sitsposition, kontrollerar du den medfljande listan 6ver biltyper.

veiculos compativeis com i-Size, conforme indicado por fabricantes de veiculos
nos respetivos manuais do utilizador. Caso o seu veiculo nao tenha um lugar

Du kan hamta den senaste uppdaterade typlistan pa

b
sentado compativel com i-Size, verifique a lista de tipologias de veiculos arcy
incluida em anexo.
* Podera obter a verséo atualizada mais recente da lista de tipologias no site
qreyb " P
DIFERENTES USOS DA BASE OLIKA ANV INGSOMRADEN FOR BASEN
A cadeirinha de automovel apenas é compativel com Base One se for possivel Din bilstol &r bara kompatibel med Base One, om du ser nagon av foljiande
verificar a presenga das seguintes etiquetas de homologagao: typgodkénnandeetiketter pa bilstolen:
Aton B2 i-Size Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size



A VIKTIG INFORMASJON OG ADVARSLER A TARKEITA TIETOJA JA VAROITUKSIA

« Disse korte instruksjonene er bare en oversikt. Les denne bruksveiledningen o Nimé lyhyet ohjeet ovat vain yleiskatsaus. Lue tdma kéyttoohje huolellisesti
neye for du installerer barnebilsetet i bilen din, og ha den alltid for handen som ennen kuin asennat turvaistuimen ajoneuvoosi. Pida kéyttdohje aina saatavilla
en referanse i fremtiden. myshempas kayttoa varten.

* Basen og barnebilsetet kan ikke endres eller tillegges noe pa noen mate uten o Turvaistuinta ei saa muuttaa tai liséta millaén tavalla ilman
godkjenning fra typegodkjenningsmyndighetene tyyppihyvéksyntaviranomaisen hyvaksyntaa.

o For & holde barnet best mulig beskyttet, er det meget viktig at du bruker  Jotta lapsesi pysyy asianmukaisesti suojattuna, on ehdottoman térke&s, etta
barnebilsetet som beskrevet i bruksveiledningen for bade barnebilsetet kéytat turvaistuinta tassa kdyttooppaassa kuvatulla tavalla.
og basen. o Al4 kaytd muita kantavia kosketuspisteité kuin ohjeissa kuvattuja ja

o lkke bruk andre baerende kontaktpunkter enn de som er beskrevet i veiledningen turvaistuimeen merkittyja.
og merket p& bamebilsetet. o Tamé on i-Size lasten tehostettu turvajéirjestelmé. Se on hyvaksytty YK-

o Dette er et i-Size forbedret barnesikringsystem. Det er godkjent i henhold til FN- asetuksen nro R129/04 mukaisesti kaytettaviksi i-Size-yhteensopivilla
regulativ nr. R129/04, for bruk i i-Size-kompatible sitteplasser i biler som angitt ajoneuvon istuinpaikoilla, kuten ajoneuvon valmistaja on iimoittanut ajoneuvon
i bilprodusentenes brukerhandbeker. Dersom bilen ikke har en seteplass for kéyttoohjeissaan. Jos autossasi ei ole i-Size-istuinpaikkaa, tarkista oheinen
i-Size kan du sjekke den vedlagte kjeretoytypelisten. ajoneuvotyyppiluettelo.

o Du kan fa den siste oppdaterte versjonen av typelisten fra * Tyyppiluettelon uusimman version saat osoitteesta
qr.cyb: li l ibili ar.cyb li ibil

FORSKJELLIGE BRUKSOMRADER FOR BASEN ISTUIMEN ERI KAYTTOTARKOITUKSET

Barnebilsetet ditt er bare kompatibelt med Base One dersom du kan se felgende Turvaistuin on yhteensopiva Base One :n kanssa vain,
typegodkjenningsetiketter pa bamebilsetet ditt: jos turvaistuimessa on seuraava tyyppihyvaksyntamerkki:
Aton B2 i-Size Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size



A VIGTIGE OPLYSNINGER OG ADVARSLER

Disse korte instruktioner tjener kun som overblik. Lees denne brugsanvisning
grundigt igennem, fer du installerer autostolen i bilen, og opbevar den altid ved
handen til senere brug.

Der ma ikke foretages aendringer p& basen og autostolen, uden at disse er
godkendt af den typegodkendende myndighed.

For at dit barn skal veere ordentligt beskyttet, er det absolut nedvendigt,

at du bruger autostolen som beskrevet i brugsanvisningerne til autostol

og base.

Brug ikke andre baerende kontaktpunkter end dem, der er beskrevet i
vejledningen og markeret pa autostolen.

Dette er et i-Size forstaerket bernefastspaendingssystem. Det er godkendt iht.
FN-regulativ nr. R129/04 til brug i biler med i-Size-kompatible ssedepositioner
som angivet af bilproducenterne i deres brugermanualer. Hvis din bil ikke har
en i-Size-saedeposition, kan du finde naermere oplysninger i vedlagte liste over
biltyper.

Den nyeste version af typelisten findes pa
qr.cyb li 1

BASENS FORSKELLIGE ANVENDELSESMULIGHEDER

Din autostol er kun kompatibel med Base One, hvis du kan se en af felgende
p pa :

Aton B2 i-Size
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A POMEMBNE INFORMACIJE IN OPOZORILA

o Ta kratka navodila so le v pregled. Preden avtosedez namestite v svoje vozilo,
natanéno preberite ta uporabniski priro&nik in ga imejte vedno pri sebi za
prihodno uporabo.

Brez odobritve homologacijskega organa podnoZja in otroskega avtosedeza ni
dovoljeno na noben nagin spreminjati ali mu ¢esa dodajati.

Zaradi varnosti vadega otroka je klju¢nega pomena, da otroski avtosedez
uporabljate tako, kot je opisano uporabnidkem priro¢niku za uporabo
avtosedez in podnozja.

Ne uporabljajte drugih nosilnih sti¢nih tock, razen opisanih v navodilih in
oznacenih na avtosedezu.

e To je ojacan zadrzevalni sistem za otroka i-Size. Odobren je v skladu s
Pravilnikom ZN $t. R129/04 in se uporablja v polozajih sedeza z i-Size zdruZljivih
vozil, kot je navedel proizvajalec v uporabniskih priro¢nikih za uporabo vozila. Ce
vozilo nima polozaja sedeza i-Size, preverite prilozen seznam tipov vozil.

[ NO _

Posodoblieno razliico tipov vozil najdete na
qr.cyb li

RAZLICNE UPORABE PODNOZJA

Va3 avtosede? je zdruzljiv le s podnozjem Base One, Ge lahko vidite eno od
naslednjih homologacijskih nalepk na svojem avtosedezu:
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A VAZNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ove kratke upute sluze samo kao pregled. Prije postavljanja autosjedalice u
svoje vozilo pazljivo proitajte ove upute za uporabu i uvijek ih drzite pri ruci za
buducu upotrebu.

Bez odobrenja Uprave za odobravanje tipova, osnova i autosjedalica ne smiju se
modificirati niti dopunjavati ni na koji nagin.

Kako bi vase dijete bilo propisno zasticeno, apsolutno je od presudne
vaznosti autosjedalicu rabiti kako je opisano u Korisni¢kim vodi¢ima i za
autosjedalicu i za osnovu.

Ne rabite nijednu potpornu to¢ku osim onih opisanih u uputama i ozna¢enim na
vadoj autosjedalici.

Ovo je i-Size pobolj$ani sustav za vezivanje djece. Odobren je sukladno s
Uredbom UN-a br. R129/04 za uporabu kod polozaja sjedala vozila spojivih s
i-Size, prema naznakama proizvodac¢a vozila u priru¢nicima za uporabu vozila.
Ako vase vozilo nema polozaj za sjedalo standarda i-Size, provjerite prilozeni
Popis tipova vozila.

Najnoviju inadicu Popisa tipova mozete pribaviti sa

qr.cyb: li l ibili

RAZLICITE UPORABE OSNOVE

Vasa autosjedalica spojiva je sa Base One samo ako mozete vidjeti neku od

sliedecih oznaka za Odobrenje tipa na vasoj autosjedali

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size

A\ BAXHAS VHOOPMALMSA U NPEOYNPEXAEHUSA

¢ [laHHble KpaTK1e MHCTPYKLMM NpeaHasHaueHbl TONbKO ANA 0BLLEro onMcaHms.
BHMMaTENbHO NPOYTUTE AAHHOE PYKOBOACTBO MOMb30BaTeNa nepes
YCTaHOBKOM aBTOKpecna B Baw aBToMOGMNbL M BCeraa AepHMTe ero Nof PyKoi
[NA AaNbHEALWEro MCNoNb30BaHMA.

* Bes 0no6perna cepTMdMUMPYIOLLEro OpraHa OCHOBaHHE 1 aBTOKPECTIO HeMb3A
MoAUGHMUMPOBATL MK AopabaTbiBaTh KaKMM-MGO CrocoGom.

[na o6ecrneyeHna SOMKHOM 6e30MacHOCTH peGeHKa BakHO
3KCMNyaTUPOBaTL ABTOKPEC/IO COMMACHO PYKOBOACTBAM Mofib3oBaTens
OCHOBaHMA W aBTOKpeCsa.

® Mcnonbayiite TONKO HECYyLIME Harpy3Ky TOYKM KOHTAKTa, KOTOPLIE OMMCaHb! B
MHCTPYKUMAX U MPOMapKMPOBaHb! Ha aBTOKpecse.

370 ynydweHHan AeTcKas crcTema duKcaumMn Tunopaavepa i-Size. Ova
coorsetcteyet cranaapty OOH N2 R129/04 v opobpera ans McronbaosaHua
C M0CAZI04HbIMW MECTaMH, COBMECTUMBIMM C Pa3MepoM i-Size, KaK yKasaHo

Tenem B p! TBE Mo Lummn asTomobuns. Ecimy
BalWero aBTOMOGHNA HET MOCAA0MHOr0 MecTa noa pasvep i-Size, nposepsTe
npunaraemblit nepeyeHb TUNoB aBTOMOGUNEN.

* MoxHO cKauaTb OGHOBNEHHYIO BEPCHIO MepPeyHa TUMOB aBToMoGuNei Ha caiTe
ar . .

BAPUAHTbI UCMOJNIb3OBAHUA OCHOBAHUA

AsToKpecno coBvecTmo ¢ Base One, €cin ToNbKo Ha Hem HaxoaUTCA OAHa U3
cnenyroumx GUPOK CepTUHKATOB COOTBETCTBMA:

Aton S2 i-Size



A\ BAXNUBA IHOOPMALIISI TA NONEPEAXEHHSA A OLULINE TEAVE JA HOIATUSED

* [NponoHyemo Bam Ui KOPOTKi IHCTPYKUIi y AKOCTI CTUCHOI iHdopmauii. YBamHO

See luhijuhend on ainult tilevaatlik tutvustus. Enne turvatooli soidukisse

03HAMOMTECA 3 €0 IHCTPYKLIEIO Nepe/ BCTAHOBNEHHAM aBTOKPICNa Ha paigaldamist lugege kasutusjuhend hoolikalt l4bi ning hoidke juhendit
BaLOMy aBTOMOGINI | 3aBH/AM TPUMAIITE MOTO Mifl PYKOIO ANA AOBIAKM B laspidiseks It iseks alati kaepa
MaiAGyTHEOMY. o lima tiitibikinnitusasutuse heakskiiduta ei tohi alust ega turvatooli muuta ega

* Bes cxsaneHHs opraHis cTaHaapTv3alii Gyab-aka MoandikaLlia 44 nopaTKose neile midagi lisada.
06naaHaHHA OCHOBY Ta aBTOKPICNa 3a60POHAETLCA.

Lapsele nouetekohase kaitse It téhtis, et k k
o [na 3aGesneyeHHA Geanexy Bawoi AUTHHU BKPai BamIMBO AOTPHUMYBATMCA turvatooli vastavalt turvatooli ja aluse kasutusjuhenditele.
IHCTPYKLUiM 3 KOPUCTYBAHHA B IHCTPYKLUIi A0 aBTOKPICNa Ta OCHOBM.

Arge kasutage muid kui juhendis kirjeldatud ja turvatoolile mérgitud

* He BMKOPMCTOBYHTE iHLLi HECYHi TOUKM KOHTAKTY, Hi ONMCaHi B Uil IHCTPYKLT i koormustkandvaid kontaktpunkte.
3a3Ha4eH! Ha CaMomMy aBTOoKpICII.  Toote néol on tegemist lapse t6hustatud turvasiisteemiga i-Size. Toode on

o Lle poaiwmpeHa cuctema HaTAryBaHHs pemeHis Geaneku i-Size. CxsaneHo heaks kiidetud URO maaruse nr R129/04 kohaselt kasutamiseks i-Size'i
nonomerHam OOH N2 R129/04 wiono nonowenhs i-Size 8 asTomo6ini, 3riaHo siisteemiga thilduvatel séidukite istekohtadel vastavalt sGidukitootja esitatud
3 IHCTPYKUIAMK ¥ NOCIGHMKY aBTOBUPOGHMKA. AKLLO Y BaloMy aBTOMOGiNi He teabele soiduki kasutusjuhendis. Kui teie séidukil pole i-Size'i siisteemi istekohta,
nepenbayeHo nonomeHHs i-Size, 03HANOMTECA 3 NEPeNiKoM THMiB aBTOMOGINIB kontrollige lisatud soidukitiitipide loendit.
y Aonarky. * Kaige ajakohasema tiitibiloendi versiooni leiate saidilt

* Haii6inbw aktyansHy Bepcito nepeniky THnie AWBITLCA Ha canTi qr.cyb i ibili
qr.cybex-onli /b ibili

BAPIAHTU BUKOPUCTAHHA OCHOBMU ALUSE ERINEVAD KASUTUSVOIMALUSED

Bauue aBToKpicno cymicHe Tinbku 3 Base One, AKWLLO Ha BalOMY aBTOKpICH € oHa 3 Turvatool sobib alusega Base One ainult juhul, kui leiate turvatoolil ihe jargmistest
TaKkux em6riem ctaHaapTHU3aLlii: tiitbikinnituse siltidest.
Aton B2 i-Size Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size



A SVARBI INFORMACIJA IR |SPEJIMAI

Si trumpa instrukcija yra tik apzvalginé. Pries montuodami automobiling kedute
savo transporto priemonéje, atidziai perskaitykite $ig instrukcija ir issaugokite
iai.

ja atei
Pagrindo ir automobilinés kedutés negalima keisti ar kaip nors papildyti be tipg
patvirtinanciosios jstaigos patvirtinimo.

Kad jasy vaikas baty tinkamai apsaugotas, privalote naudoti automobiling
kedute taip, kaip nurodyta automobilinés kédutés ir pagrindo naudojimo
instrukcijoje.

Nenaudokite kitokiy apkrova laikanciy kontaktiniy taky, nei nurodyti instrukcijoje
ir pazymeti ant automobilinés kedutes.

Tai yra sustiprinta vaiky apsaugos sistema ,i-Size". Ji patvirtinta pagal direktyvos
Nr. 129/04 reikalavimus naudoti ,i-Size" suderinamuose automobiliuose

ant gamintojo automobilio instrukcijoje nurodyty sédyniy padéciy. Jei jasy
automobilyje néra ,i-Size" sédynés padéties, perzitrékite pridedama automobiliy
tipy sarasa.

Naujausig automobiliy tipy sarasa galite rasti interneto svetainéje

qr.cyb: li l ibili

KITOKS PAGRINDO NAUDOJIMAS

Jusy automobiliné keduté tinka tik ,Base One*, jei ant automobilinés kédutés matote
vieng i$ $iy patvirtinimo tipy:

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size

A SVARIGA INFORMACIJA UN BRIDINAJUMI

o Sis Tsa instrukcija kalpo tikai ka parskats. Pirms béma sédekla uzstadisanas
transportlidzekli uzmanigi izlasiet S0 lietotaja rokasgramatu un vienmér to
glabajiet turpmakai atsaucei.

o Bez tipa apstiprinatajas iestades atlaujas stativu un automasinas sédekli nedrikst
nekadi parveidot vai aprikot.

e Laijusu bérns batu pienacigi aizsargats, ir |oti svarigi, lai jus izmantotu
automasinas sédekliti atbilstosi aprakstam lietotaja rokasgramatas gan
attieciba uz automasinas sedekli, gan stativu.

Nelietojiet citus neso$os kontaktpunktus, iznemot tos, kas aprakstiti instrukcijas
un markéti uz automasinas sédekla.

Siir uzlabota i-Size bérmu ierobezotajsistéma. Ta ir apstiprinata saskana ar
ANO noteikumiem Nr. R129/04 lieto$anai ar i-Size saderigas transportlidzek|u
sédek|u pozicijas, ka tas ir noradits transportlidzek|u razotaju transportlidzek|u
lietodanas rokasgramatas. Ja jusu transportlidzeklim nav i-Size sédek|u pozicijas,
ladzu, parbaudiet pievienoto transportlidzeklu tipu sarakstu.

o Jaunako tipu saraksta versiju skatiet vietné gr.cybex-online.com/base-one-
car-compatibility.

DAZADI STATIVA IZMANTOSANAS VEIDI

Jusu automasinas sédeklis ir saderigs tikai un vienigi ar Base One, ja uz automasinas
sédekla ir norade ar kadu no §i tipa apstiprinajuma etiketém:

Aton S2 i-Size



A ONEMLI BILGILER VE UYARILAR

o Bu kisa talimatlar yalnizca genel bir 6zet amaci tagimaktadir. Araciniza araba
koltugunu takmadan énce bu kullanim kilavuzunu dikkatli sekilde okuyun ve
gelecekte bakmak tizere daima yakininizda bulundurun.

o Tip Onay Kurumu'nun onayi olmadan taban ve arag koltugunda herhangi bir
degisiklik veya ekleme yapilamaz.

¢ Cocugunuzu giivende tutmak igin arag koltugunuzu koltuk ve tabanin
Kullanim Kilavuzlarinda agiklandigi sekilde kullanmaniz biiyiik nem
tagimaktadir.

o Talimatlarda agiklanan ve arag koltugunda isaretlenen disinda herhangi bir yiik

temas noktasi kullanmayin.

Bu bir i-Size Gelistirilmis Cocuk Emniyet Sistemidir. UN Diizenleme No.

R129/04'ye gére, arag treticilerinin arag kullanim kilavuzlarinda belirtildigi tizere

i-Size ile uyumlu arag koltuk konumlarinda kullanim igin onaylanmistir. Aracinizda

bir i-Size oturma konumu olmadig takdirde liitfen ekteki arag Tip Listesini
kontrol edin.

b i

Tip Listesinin en giincel stirimiint gr.cy
compatibility adresinden elde edebilirsiniz.

TABANIN FARKLI KULLANIMLARI

Avrag koltugunuz Base One ile yalnizca arag koltugunuzda asagidaki Tip Onay
etiketlerinden birini gérebildiginiz takdirde uyumludur:

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size
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A A\ BAXXHA NHOOPMALNA U NPEAYNPEXAEHUSA

© Te3u KpaTKN UHCTPYKLK Ca camo 3a 061 nperney. BHmatenHo npoyeTeTe ToBa

197 NT WNNWN? 177N DX |1V X7 .T272 177 N0 [ 1770 NNy nIkinne

STV (Y7 T AW TN INIK NI 2070 2Win MIpnn |PbKOBOACTBO Ha NOTPe6UTeNs Npean ia MOHTUPaTe CefjankaTa 3a aBTOMOGIN BbB
IDN0MN NIWINN 127 YR 72727 720 00121 KOd] NIOM IX DMWY Y¥A7 'K @ BALLETO NPEBO3HO CPE/ACTBO 1 BUHAry o APbXTe NOj} PbKa 3a CpaBky B Gvelle.
AXINDY 193 1579 NINTLAN X032 WANWAY 7Y T2 NINt0a 9y anY 1> * be3 ofobperneTo Ha OpraHa 3a TNOBO ofobpeHe 6asaTta 1 cepankara sa
.0'021 YWI NIN'UAN XOd 7 WNNWwNY 0 TN aBTOMOGMI N0 HIKAKbB HauMH He MoraT Aa Gb/iaT MPOMEHAHM MK KbM TAX i ce
NPaBAT AOMb/IHEHNA.

7V NIOWI NIXIINA NKINY 17X7 019 77WN NIXYD VAN NITIPI YNNWA7 'K ®

_NIN'02N NOD

TIPN7 DXNNA WIN'W? MYIK NDWNN .D'T7 1017 N9iwn i-Size nd>wn it

2070 ¥ T 7Y v 19 i-Size KM 201 awina win'w7 ,R129/04 'on p"ixn

TN DX 7ITA KIX ,i-SiZE 2WIN 2¥n JNIYIAY 2072 'R DX .wNnwnY AT * He n3non3gaiite Apyrv ONOPHU KOHTAKTHI TOUYKM OCBEH Te3u, KOUTO Ca On1caHm B
TI9I¥NN DN 210 VHCTPYKLMWTe 1 Ca OTGenA3aHm Bbpxy ceflankata 3a asTomo6u.

.

3a pa 6bae geteTo By HafeXAHO 3aLUMTEHO, OT U3KIIOUNTENHO 3HaYeHNe e Aa
v3nonssate cefasnkara 3a aBTOMOGIN KaKTo e oN1caHo B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTens KakTo 3a CefjankaTa, Taka 1 3a 6asata.

1N2IM32 1577 110 IN'YA 7w NI NIYTYA NOMAN X Yap7 i Tosa e nopo6peHa ccTema 3a obesonacasaHe Ha Aeua i-Size. Ta e ogobpeHa
.qr.cyb lii / ibility cbrnacHo PernameHT Ha OH N2 R129/04 3a ynoTpe6a B NonoxeHua 3a cafare B
NPeBO3HN CPEACTBA, CbBMECTVMY C i-Size, KaKTO € yKasaHo OT nponssoauTenuTte
Ha NPeBO3HY CPeCTBa B TEXHUTE PbKOBOACTBA Ha NOTpe6uTenuTe. AKO BalETO
NPeBO3HO CPEACTBO HAMA MONOXEHNE 3a cAfaHe i-Size, MONA NposepeTe
NPUNOXKEHUA CNUCDHK 3a TUNa NPEeBO3HU CPeACTBa.

* MoxeTe Aa U3TernuTe Hail-HoBaTa BEPCUA Ha TUMOBNA CCHK OT:

qr.cybex-online.com/b: ar-
JIEEE 7Y DINAN 210N MWK DN NIY'In oX 1 Base One-7 DXIN NIYI2W NIN'0IN XOD Bawwara cepjanka 3a aBTOMOG1 @ CbBMECTVIMa eMHCTBEHO ¢ Base One, ako Ha cepankata
NIN'IN XOD A1 33 aBTOMOGWI MOXETE /1a BUAVITE €VIH OT CIEIHUTE ETUKETH 3a TUNOBO Of0GpeHIe:
Aton B2 i-Size Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size
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A VAZNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ove kratko uputstvo sluzi samo kao pregled. Pre nego $to auto sediste ugradite
u svoje vozilo paZljivo progitajte ovo uputstvo za upotrebu i uvek ga drzite pri
ruci za buduce koriscenje.

Bez odobrenja organa za homologaciju, osnova i auto sediste ne smeju se
modifikovati niti dopunjavati ni na koji nacin.

Da bi vase dete bilo zadti¢eno kako treba, apsolutno je neophodno da auto
sediste koristite onako kako je opisano u Vodi¢ima za korisnike, kako za auto
sediste, tako i za osnovu.

Nemojte da koristite nijednu od kontaktnih tataka nosaca osim onih koje su
opisane u uputstvima i oznac¢ene na auto sedistu.

Ovo je poboljsani sistem za vezivanje dece i-Size. On je odobren u skladu sa
Uredbom UN-a br. R129/04, za upotrebu kod polozaja sedista kompatibilnih sa
i-Size, kako je naznac¢eno od strane proizvodaca vozila u njegovim priru¢nicima
za upotrebu vozila. Ako vase vozilo nema poziciju za sediste i-Size, proverite
prilozenu Listu tipova za vozila.

Najnoviju verziju Liste tipova mozete videti na

gr.cyb li 1

RAZLICITE UPOTREBE OSNOVE

Vase auto sediste kompatibilno je sa Base One samo ako na sedistu vidite jednu od
sledecih oznaka za odobrenje tipa:

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size

A ZHMANTIK'EZ MAHPO®OPIEZ KAI MPOEIAOMNOIHZEIZ

o AUTEG ol OUVTOHEG 08T)YiES XPNOIHEUOUY HOVO WG eTioKOMMo. AlaBdoTte

TPOCEKTIKA auTOV Tov OBNYo XPrioT PV EYKATACTHCETE TO KABIGHA QUTOKIVITOU

OTO GXNUA 04G Kal KPATHOTE TOV MAVTA MPOXEIPO Yia HEAAOVTIKT) avadopd.

* Xwpig v £ykpion TG appodiag yia Ty éykpion Trnou apyrg, 1 Bdaon kat 1o
kdBiopa autokviiTou Sev umopouv va TporornomBouv 1j va MpooTeBei kat oe
QUTA HE OTOIOVSIMOTE TPOTIO.

* MNpokepgvou va napapeivet To nadi cag acpares, eival anoAlTwg
anapaitnTo va XPnOoIHOTOLEITE TO KABIOKA QUTOKIVITOU OTwG MeptypadeTal
atoug O8nyous XProTn TG00 yia To KABIoPA QUTOKIVITOU 600 Kat yia TN
Baon.

* Mnv xpnoiponoleite onueia enagdrg mou pEpouv poptia SlagopeTkd and auta

ToU MEPLYPAPOVTAL OTIG O8NYIEG Kal EMONUAVOVIAL 0TO KABIGHA QUTOKIVITOU.

Auto eivat éva Evioyupévo Zuotnua Zuykpamong Madiav i-Size. Eivat

£yKekpIpEvo oludwva pe tov Kavoviops tou OHE apib. R129/04 yia

Xprion oe Béoelg kablopdtwy oxnudTwy cupBarteg pe i-Size Orwg opifouv o

KATAOKEUAOTEG OXIUATOG OTA EYXEPIBIO XPrioNG TOu OXAHATOG. AV TO OXNud

oag Sev Blabetel Beon kaBlopdtwy i-Size, EAEYETE TOV CUVIUPEVO KATAAOYO

TUNWV OXNUATOV.

Mriopeite va anokTioeTe Ty MAEOV EVIHEPWHEVT £kEOCT] TOU KATaAGyou

TWnwv ano v iotooeAida

qar.cyb: li

To kdBiopa autokviyTou 0ag eival oupBaté povo pe v Base Z One, av propeite va
Beite pia ano ng akoroubeg etikétes ‘Eykpiong Tunou 0To kABIopa QUTOKIVITOU 0ag:

Aton S2 i-Size

AIAOOPETIKEZ XP'HIEIZ THE BAZHZ PRE
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A INFORMATII IMPORTANTE $I AVERTIZARI

Aceste instructiuni scurte servesc doar ca o prezentare generald Puteti. Cititi

cu atentie acest ghid de utilizare inainte de a instala scaunul auto in vehicul si
intotdeauna pastrati-l la indemana pentru referinte viitoare.

Fara aprobarea Autoritatii de Omologare, baza si scaunul auto nu pot fi
modificate in niciun fel si nici nu se pot face adaugari.

Pentru a va proteja copilul in mod corespunzator, este absolut esential sa
utilizati scaunul auto asa cum este descris in Ghidul de utilizare al scaunului
auto si al bazei.

Nu utilizati puncte de contact portante, altele decat cele descrise in instructiuni
si marcate pe scaunul auto.

Acesta este un sistem imbunatatit i-Size de control pentru copii. Este aprobat
in conformitate cu Regulamentul ONU nr. nr. R129/04, pentru utilizare in pozitia
stand in vehiculele compatibile i-Size, asa cum sunt indicate de producétorii

de vehicule in manualele de utilizare ale vehiculului. Daca vehiculul dv. nu are o
pozitie de asezare i-Size, va rugam sa verificati lista de tipuri de vehicule anexata.
Puteti obtine cea mai actualizata versiune a Listei de tipuri de pe

qr.cyb: li l ibili

DIFERITE UTILIZARI ALE BAZEI|

Scaunul auto este compatibil numai cu Base One, daca puteti vedea una dintre
urmatoarele etichete de omologare de tip pe scaunul auto:

Aton B2 i-Size

A INFORMACIONE DHE PARALAJMERIME TE RENDESISHME

Kéto udhézime pérmbledhése shérbejné vetém si njé pasqyré e pérgjithshme.
Lexoni me kujdes kété manual pérdorimi para se ta instaloni sexholinon né
automjet dhe mbajeni gjithnjé né njé vend praktik pér t'iu referuar né t& ardhmen.
Bazamentit dhe sexholinos nuk mund t'i béhen modifikime apo shtime t&é
cfarédolloj forme pa miratimin e Autoritetit Miratues té Tipit.

Né& ményré qé ta mbroni fémijén tuaj si¢ duhet, éshté absolutisht e
domosdoshme qé ta pérdorni sexholinon si¢ pérshkruhet né udhézuesit e
pérdorimit si pér sexholinon dhe pér bazamentin.

Mos pérdorni pika suporti t& ndryshme nga ato té pérshkruara tek udhézimet
dhe t& shénuara né sexholino.

Ky éshté njé sistem mbrojtés pér fémijé i pérmirésuar dhe né pérputhje me
standardin e sigurisé "i-Size". Ai éshté miratuar né pérputhje me Rregulloren
e Kombeve té Bashkuara nr. R129/04 pér pérdorim né sediljet e mjeteve qé
pérmbushin standardin "i-Size", si¢ sugjerohet nga prodhuesit e mjeteve né
manualét e pérdorimit t& mjetit. Nése mijeti juaj nuk ka pozicion ulieje "i-Size",
kontrolloni listén e llojeve t& bashkéngjitur té mjetit.

Versionin m
qr.cyb

3 pérditésuar té listés sé tipave mund ta merrni né

PERDORIMET E NDRYSHME TE BAZAMENTIT

Sexholinoja éshté e pérputhshme vetém me "Base One", nése shihni né té njé nga
etiketat e méposhtme té miratimit té tipit:

Aton B2 i-Size

Aton S2 i-Size



AVAiNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ova kratka uputstva sluze samo kao pregled. MpouuTajte ro BHMMaTenHo osa
YnarcTso 3a KOPUCHWK NPpef, Aa ro MOHTUpATe CEAMLITETO 3a aBTOMOGHN BO
BO3MIOTO M CEKOraLll YyBajTe ro NPK PaKa 3a WAHO KOPUCTEHLE.

Bez odobrenja Uprave za odobravanje, osnova i auto sjediste ne smiju se na bilo
koji nagin mijenjati niti prepravljati.

Kako biste zastitili svoje dijete, neophodno je da koristite auto sjediste

kako je opisano u Korisni¢kom vodigu, a to se odnosi i na auto sjediste i

na osnovu.

Ne koristite nikakve kontaktne tacke za opterecenje osim onih opisanih u
Korisni¢kom vodicu i oznac¢enih na auto sjedistu.

Ovo je poboljsani sustav za vjezivanje dijece i-Size. Odobren je u skladu s
Uredbom UN-a br. R129/04, za upotrebu na mjestima za sjedenje u vozilu
kompatibilnim s standardom i-Size, kako su proizvodadi vozila naznacili u svojim
korisni¢kim priru¢nicima za vozila. Ako vase vozilo nema polozaj za sjediste
i-Size, provjerite prilozeni popis tipova vozila.

Najnoviju verziju popisa tipova vozila mozete pogledati na

qr.cyb: li l ibili

RAZLICITE NAMJENE OSNOVE

Vase auto sjediste je kompatibilno s Base One ako na auto sjedistu vidite jednu od
sliedecih naljepnica s odobrenjem tipa:

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size

A BAXHW UHOOPMALUWN U NPEAYNPEQYBAA

o OBue KpaTku ynaTcTsa Crywar camo Kako npernes. Prije ugradnje auto sjedista

u svoje vozilo pazljivo procitajte ovo uputstvo za korisnike i uvijek ga drzite pri
ruci za buducéu upotrebu.

Bes opobpenue on OpraHoT 3a TUNCKa Xomororaumja, OGHoOBaTa M CEANIITETO
3a aBTOMOGMN He CMee Aa Ce MeHyBaaT Mnu [la UM Ge CTaBaaT Kakeu GUno
nozatoum.

Co uen BaweTo AeTe Aa Ce 3aAWTUTH NPABUIIHO, 3a/I0/IKMTENHO € A ro
KOPUCTMTE CEAMLITETO 3a aBTOMOGM/ KaKO WTO € ONMWaHO BO YNaTcTBOTO
3a ynotpe6a 3a CeAMLITETO 3a aBTOMOGMN 1 OCHOBaTa.

* He KopucTeTe KakBM G0 HOCEUKM KOHTAKTHM TOYKW OCBEH OHME OMMLLAHU BO
YNaTGTBOTO U O3HAYEHH Ha CeAMLITETO 3a aBTOMOGHS.

Osa e nopobper cucTem 3a Bp3ysarse Aeua i-Size. Onobper e Bo cornacHocT
co Perynatusata Ha OH 6p. R129/04 3a ynotpe6a Bo cefieuk nosuumm BO
BOBMIO KOMNATMBMIHO CO i-Size, KaKO WTO € Ha3HAYEHO O} NPOM3BOAUTENUTE
Ha BOSWIIOTO BO HMBHMTE MPMPaYHULM 32 KOPMCHHK Ha BO3UNO. AKO BalweTo
BO3WNO HeMa cefieyka nosuumja i-Size, nposepeTte ro npunomernor Cnncok
CO THMOBM BO3MTIA.
* HajHoBara Bepauja on CrMCOKOT CO TUMOBK MOKe Aa Ce Npe3eme oa,

qr.cyb: li ibili

PA3/IMYHU HAMEHW HA OCHOBATA

Baweto ceauwTe 3a aBToMoGHN e KomnaTGunHo co Base One axo Ha BaweTto
Ce/MwWTe MOKETE a BUAWTE HEKOja O CRIeIHUTe eTKeTh 3a Opo6peHie Ha Tvn:

Aton S2 i-Size
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AVAiNE INFORMACIJE | UPOZORENJA

Ova kratka uputstva sluze samo kao pregled. Prije ugradnje auto sjedista u svoje
vozilo pazljivo procitajte ovo uputstvo za korisnike i uvijek ga drzite pri ruci za
buducu upotrebu.

Bez odobrenja Uprave za odobravanje, osnova i auto sjediste ne smeju se ni na
koji nagin mijenjati niti prepravljati.

Kako biste zastitili svoje dijete, neophodno je da ovo auto sjediste koristite
kako je opisano u Korisni¢kom vodigu, a to se odnosi i na auto sjediste i
na osnovu.

Ne koristite nikakve kontaktne tacke za opterecenje osim onih koje su opisane u
Korisni¢kom vodicu i ozna¢ene na auto sjedistu.

Ovo je poboljsani sistem za vezivanje djece i-Size. Odobren je u skladu sa
Uredbom UN-a br. R129/04, za upotrebu na mestima za sedenje u vozilu
kompatibilnim sa standardom i-Size, kako su proizvodadi vozila naznagili u
svojim korisni¢kim priru¢nicima za vozila. Ako vase vozilo nema polozaj za
sjediste standarda i-Size, proverite prilozeni popis tipova vozila.
* Najnoviju verziju popisa tipova vozila mozete pogledati na

gr.cyb li I ibili

RAZLICITE NAMENE OSNOVE

Vase auto sjediste je kompatibilno sa Base One ako na auto sedistu vidite jednu od
slijedecih nalepnica sa odobrenjem tipa:

Aton B2 i-Size

Aton B2 i-Size
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A\ THONG TIN VA CAC CANH BAO QUAN TRONG

Cac hulcyng dén ngén gon nay chi la thong tin tdng quan. Hay doc ky huéng
dén s dung nay trudc khi ldp ghe ngoi xe hoi cho tré em vao xe ctia ban va
1udn gitk hwéng dan st dung dé tham khao sau nay.
Néu khong c6 sy phé chuan ctia Co' Quan Phé Chuén Loai Xe, khong duoc
phép stra ddi hoac bd sung ghé xe tré em nay.
Dé bao vé an toan cho em bé, ban can st dung ghé xe tré em theo dung
hwdng dan trong cdm nang Hwong Dan St Dung cho ca ghé xe tré em
va phan dé.
Khong st dung bét ky diém tiép xdc chiu luc n&o ngoai nhimg diém mo
ta trong C&m Nang Huéng Dan Str Dung va dwoc danh dau trén ghé xe
tré em.
Day la Hé Théng Budc Gilr Tré Em Tang Cuwong C& i. Hé 1h€’>r!g nay da
duoc phé chuan theo Quy Binh s6 R129/04 cla Lién Hop Quoc cho st
dung trong cac ghé xe tuong thich véi i-Size theo chi dinh cia hang sén
xuat chiéc xe trong s tay huéng dan st dung clia chiéc xe. Néu xe ctia ban
khéng cé ché ngdi C& i, vui 1ong xem Danh Sach Loai Xe kém theo.
Ban c6 thé Iy Danh Sach Loai Xe cap nhat nhét trén trang mang

b li ibili

Loai ghé xe tré em ctia ban chi tvong thich véi Base One, néu ban nhin thay

daldfiuuansdnuasaa: mét trong cac nhan thong tin Loai Xe Bwoc Phé Chuén sau day trén ghé xe tré
em clia ban:
Aton B2 i-Size Aton B2 i-Size Aton S2 i-Size
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A MAKLUMAT PENTING DAN AMARAN

o Arahan ringkas ini bertindak sebagai gambaran keseluruhan. Baca panduan
pengguna ini dengan teliti sebelum memasang kerusi kereta di dalam kenderaan
anda dan sentiasa simpan di tangan untuk rujukan masa depan.

Tanpa kelulusan Pihak Berkuasa Kelulusan Jenis, tapak dan kerusi keselamatan
kanak-kanak mungkin tidak diubah suai atau ditambah dalam apa-apa cara.
Untuk memastikan anak anda dilindungi dengan sewajarnya, anda perlu
menggunakan kerusi keselamatan kanak-kanak sebagaimana yang
diterangkan dalam Panduan pengguna untuk kedua-dua kerusi keselamatan
kanak-kanak dan tapaknya.

Jangan gunakan sebarang titik sentuh galas muatan selain daripada yang
diterangkan dalam Panduan pengguna dan ditandakan pada kerusi keselamatan
kanak-kanak.

Ini ialah Sistem Halangan Kanak-Kanak Dipertingkatkan i-Size. Sistem ini
diluluskan mengikut No. R129/04 Peraturan UN penggunaan dalam kedudukan
kerusi kenderaan yang serasi i-Size seperti yang dinyatakan oleh pengeluar
kenderaan dalam manual pengguna kenderaan mereka. Jika kenderaan anda
tidak mempunyai kedudukan kerusi i-Size, sila lihat Senarai Jenis kenderaan
yang dilampirkan.

Anda boleh mendapatkan versi terkini bagi Senarai Jenis daripada

qr.eyb i " P

PENGGUNAAN TAPAK YANG BERBEZA

Kerusi keselamatan kanak-kanak anda hanya serasi dengan Base One, jika anda
boleh melihat salah satu daripada label Kelulusan Jenis yang berikut pada kerusi
keselamatan kanak-kanak anda:
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o Uw bpbhuwlbph hwdwp wwuhy wiynwgnepjwl Yunwnbugnpsyws i-Size
hwdwywng E: 3wunwindwsd E pun UUY-h YwlnUwlwng No. R129/04-h, i-Size-h
htwn hwdwntntih tnpwluwnpuwhl dhgngltinh Uunwntntpnud ogunwgnpdbin.
hwidwin, htgwtu UpYwd U npwluwnpuwhl hgngtiph wpwnpnnutph Ynnuhg
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